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ПРОЛОГ

П
 осле череды мощных ливней столица королевства 

Архад вновь оказалась на грани затопления: сезон 

дождей уже неделю как вступил в свои права, и в ближай-

шие месяцы другой погоды в Гоаре можно было не ждать. 

И только над площадью перед резиденцией гильдии магов 

небо оставалось чистым. Более того, вплоть до самой по-

луночи его не затянут никакие тучи — стихийники об этом 

позаботились.

В обычные дни площадь Магистров считалась спо-

койным местом, а по вечерам, как правило, пустовала. 

Однако сегодня на ней с самого утра было многолюдно — 

жители столицы пришли попрощаться с великим маги-

стром Ноем. Но ни один человек не задержался возле 

постамента с его телом дольше нескольких ун, потому 

что желающих проводить старика в последний путь оказа-

лось столько, что хвост огромной очереди уходил далеко 

за пределы площади.

Я, если честно, не думал, что народу заявится так 

много. Магистр, безусловно, был известной политиче-

ской фигурой, однако для большинства обывателей он 

оставался вполне обычным человеком на высокой долж-

ности. Многие не знали его в лицо. Не были ему ни друзь-

ями, ни хорошими знакомыми. Он, соответственно, ни-

чего лично для них за свою жизнь не сделал. Но 

тогда зачем было сюда приходить?
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Прочно угнездившаяся в моей башке личность ма-

стера Шала с пренебрежением отметила, что все это — не 

более чем фарс и стремление приобщиться к такому зна-

чимому событию, как похороны главы столичной гиль-

дии магов. Старик Лурр, напротив, считал, что это про-

явление искренности, ведь магистр Ной немало сделал 

и для города тоже. Ну а недалекому, озабоченному лишь 

собственными проблемами Рани на все это было глубоко 

начхать. Он считал, что важен лишь конечный результат. 

И в кои-то веки я был готов с ним согласиться.

Когда на город спустилась ночь, а на площади случи-

лось небольшое волнение, ознаменовавшее прибытие 

первых лиц королевства, я не утерпел и, прикрывшись 

печной трубой, все-таки выбрался с изнанки.

Его величество Унгер Третий до этого дня был для 

меня бесконечно далеким и не слишком понятным суще-

ством, поскольку наши интересы прежде никоим образом 

не пересекались. Однако смерть магистра Ноя заставила 

меня пересмотреть взгляды на жизнь. И сегодня я решил 

восполнить пробелы в образовании, а заодно выяснить, 

как же все-таки выглядит местный монарх.

Повелитель королевства Архад оказался невысоким 

коренастым мужчиной лет пятидесяти с небольшим. 

Внешне — типичный европеец со светлой кожей, ухожен-

ными усами, короткой темной бородкой и густой кашта-

новой шевелюрой. Но по большому счету, если снять 

с него пышные одеяния и отобрать королевские рега-

лии, Унгера Третьего нельзя было бы отличить от сотен 

и тысяч стоящих на площади мужчин. За исключением, 

быть может, того, что король обладал на редкость мощ-

ным магическим даром и являлся одним из сильнейших 

огненных магов королевства.

Вместе с ним на похороны прибыла супруга — ее вели-

чество королева Рамелия. Издалека, за широкополой шля-

пой да под густым слоем косметики было сложно 

понять, красива она или нет, однако фигурой ее 
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величество могла заслуженно гордиться. Магического 

дара у нее, правда, не было. А вот стоящий рядом с ней 

юный принц Альбер явно пошел по отцовским стопам.

Как только королевская чета в окружении гвардии 

появилась на площади, скопившийся возле постамента 

народ поспешно отхлынул в стороны. Появившиеся 

чуть позже каратели еще больше заставили горожан за-

нервничать. Однако глава Ордена находился здесь же, 

за спинами их королевских величеств. Поэтому его под-

чиненные этим вечером выполняли роль не охотников, 

а почетного караула.

Помимо них, на площадь вышли, наверное, все ма-

ло-мальски значимые и известные члены гильдии магов. 

Одетые в траурные белые одежды, они в несколько рядов 

окружили постамент, а затем в едином порыве склонили 

перед мертвым магистром головы. И следом за ними 

в таком же жесте безграничного уважения склонили го-

ловы король и все, кто с ним прибыл.

Никаких речей, музыки или барабанной дроби… ни 

одного слова не было произнесено в честь усопшего за 

все это время. Маги, как и обычные люди, просто молча 

простились со своим главой. Затем так же молча рассту-

пились, оставив постамент стоять в центре пустого про-

странства. Дождались, когда королевская чета отойдет на 

безопасное расстояние. После чего несколько десятков 

огневиков слаженным движением вскинули руки, сплетая 

в воздухе заклинание неимоверной мощи. А воздушники 

вторым заклятием подняли в воздух оплетенное тканью 

и траурными лентами тело.

Почти одновременно огненная и воздушная магия ос-

ветили пространство над притихшей площадью. Закли-

нания разрослись, заполыхали в потемневшем небе си-

не-красными сполохами. А затем без предупреждения 

столкнулись, тесно переплелись. Пронесшееся над го-

ловами людей пламя бешено взревело, обняв со 

всех сторон тело умершего мага. На миг рванув-
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шие к нему огненные кольца сложились в хорошо узнава-

емую эмблему гильдии1. А затем повисшее в воздухе тело 

буквально испарилось. Мгновенно обратилось в прах, 

который поднявшийся ветер с легкостью подхватил 

и в окружении целого снопа искр развеял над погружен-

ной в траур столицей.

Вот и все.

Великий магистр Ной умер. Столица простилась 

с ним как могла. И это были самые лаконичные и краси-

вые похороны, какие я только видел.

1 Эмблема гильдии магов имеет форму круга, в который вписано 
четыре полуокружности — две вертикальные и две горизонтальные 
(здесь и далее прим. автора).
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ГЛАВА 1

В 
кабинете первого помощника главы столичной 

гильдии магов мне раньше бывать не доводилось, 

поэтому этим утром я порядком поплутал по коридорам 

и в который раз обругал про себя привычку местных жи-

телей не делать подписей и не вешать на двери таблички 

с номерами.

Народу в такую рань в гильдии почти не было. Спро-

сить оказалось не у кого. Поэтому пришлось тыкаться 

во все подряд кабинеты в надежде, что одна из попыток 

увенчается успехом.

— Заходите, лесс Саррато, — сказал лесс Ренеал, как 

только я распахнул нужную дверь и представился. — При-

саживайтесь. Разговор нам с вами предстоит непростой.

Конечно. Что может быть простого в беседе между 

официально названным преемником великого магистра 

и фактически действующим (пусть и временным) руково-

дителем гильдии, который, к слову, терпеть не мог без-

родного выскочку Таора?

Я молча устроился напротив лесса Ренеала и, закинув 

ногу на ногу, вопросительно на него воззрился.

— Ситуация вокруг вас сложилась крайне необычная, 

молодой человек, — не стал тянуть маг нурра за хвост. — 

И это напрямую касается вашего статуса.

Я прикинулся валенком.

— А что с ним не так?



АЛЕКСАНДРА ЛИСИНА

10

— Как вы понимаете, пост великого магистра — это 

очень ответственная должность. И чтобы ее занять, пре-

тендент должен обладать целым набором соответствую-

щих качеств…

Ого. Похоже, разговор и впрямь предстоит непро-

стой. Само собой, я не ждал, что мое появление вызовет 

массу положительных эмоций, но зачем же сразу тыкать 

мордой в грязь?

Я окинул мага внимательным взглядом.

Высокий, статный, отстраненно-холодный… лесс Ре-

неал Аррано относился к той категории людей, чья внеш-

ность безумно привлекала женщин и почти не раздражала 

мужчин. Рано поседевший, но умудрившийся даже с седой 

шевелюрой сохранить благородный вид, лесс Ренеал имел 

породистое лицо, целую вереницу титулованных предков 

за плечами, обладал крепкой фигурой, довольно сильным 

магическим даром и по праву считался одним из лучших 

мастеров-универсалов в Архадской гильдии магов.

Да и по обычным меркам лесс Ренеал был не так уж плох. 

Магистр Ной ему доверял и отмечал как надежного пар-

тнера. Более того, в последние пару недель, когда учитель 

неважно себя чувствовал, лесс Ренеал фактически испол-

нял обязанности главы гильдии, причем делал это хорошо. 

А еще он, как и я, был когда-то учеником магистра Ноя, 

только в отличие от Таора давным-давно выбился в люди.

— Как человек, временно исполняющий обязанно-

сти главы гильдии, я нахожусь в довольно сложном по-

ложении, — ровно сказал лесс, так и не дождавшись моей 

реакции на вступление. — Безусловно, я с большим ува-

жением отношусь к покойному мастеру Ною и не собира-

юсь оспаривать его завещание. Однако высказанное им 

пожелание касательно вашего назначения видится мне 

несколько… преждевременным.

Я едва заметно улыбнулся.

— Иными словами, вы считаете, что для этой 
должности я не подхожу?
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— Совершенно верно, — так же бесстрастно подтвер-

дил лесс Ренеал, и его глаза недобро блеснули.

— Что же именно вас не устраивает, лесс Аррано?

— Во-первых, вы слишком молоды…

Хм. Сразу три моих матрицы готовы с вами поспо-

рить, но это не в моих интересах.

— Во-вторых, у вас нет опыта руководителя…

Ну опыт — дело наживное. К тому же память магистра 

Ноя вся при мне, а у него этого самого опыта было хоть 

отбавляй.

— В-третьих, у вас нет ученой степени, что само по 

себе исключает вас из списка кандидатов на эту долж-

ность, — сухо продолжил второй… вернее, уже первый 

человек в гильдии. По-видимому, он еще не в курсе, что 

по поводу аттестации учитель тоже договорился и всего 

через несколько дней мне предстоит сдать экзамен на 

профпригодность.

— Наконец, в-четвертых, должность главы гильдии 

всегда была и остается выборной. Поэтому в процессе 

обсуждения возможных кандидатур пожелание покой-

ного магистра совет гильдии, разумеется, учтет. Однако 

до выборов ваше положение останется неизменным.

Я мысленно хмыкнул: подозреваю, что и после выбо-

ров мне будет не на что рассчитывать. Настоящий Таор 

дураком никогда не был. Да и я, смею надеяться, не на-

столько тупой, чтобы не понимать очевидного. Но все же 

лесс Ренеал счел нужным открыто намекнуть, что я тут 

никто. И вот это мне сильно не понравилось.

— Когда же состоятся выборы, позвольте спросить? — 

поинтересовался я, блуждая рассеянным взглядом по сто-

ронам.

— Через полгода.

— Хм. Неспешно в Архаде решаются дела… Вероятно, 

все это время занимать руководящий пост будете вы?

Под моим пристальным взглядом маг слегка 

напрягся, но его голос звучал по-прежнему ровно.
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— Таково было решение совета гильдии.

Ну да, ну да. Неужто старые пердуны, привыкнув к вла-

сти, могли поступить иначе? Пока был жив магистр Ной, 

он держал их в повиновении, умудряясь где хитростью, 

где лаской, а где и силой удерживать шаткое равнове-

сие. Но как только его не стало, в совете тут же началась 

 грызня.

Я, конечно, не знал всех деталей, но, вероятно, зло-

получное завещание наделало много шума. Таор Саррато 

в качестве великого магистра… Ха-ха. Никто и подумать 

не мог, что на старости лет глава гильдии отчебучит 

нечто подобное. О причинах они, разумеется, не подо-

зревали. Но скорее всего решили, что престарелый маг 

выжил из ума или же проявил исконно стариковскую сен-

тиментальность, желая помочь любимому ученику занять 

козырную должность. После чего старожилам пришлось 

выкручиваться из щекотливой ситуации. И они, разуме-

ется, выкрутились, найдя законные основания не выпол-

нять сомнительное пожелание своего бывшего главы.

Для меня же это было реальной возможностью из-

бежать лишних проблем. Как я уже говорил, пост главы 

гильдии был мне даром не нужен. Более того, до сегод-

няшнего дня я считал лесса Аррано достойным претен-

дентом на эту должность. Однако никак не предполагал, 

что отношение ко мне окажется таким пренебрежитель-

ным. Тем более не думал, что личному ученику магистра 

не только не сообщат о смерти учителя и не назовут офи-

циальную дату похорон, но даже не пригласят поучаство-

вать в церемонии прощания. Я на нее, разумеется, все 

равно явился и по-своему простился с магистром Ноем. 

Но ситуация была неприятной. А сегодняшние намеки 

лесса Ренеала и вовсе граничили с оскорблением.

— Благодарю за разъяснения, — поднялся я, когда маг 

замолчал, и в воздухе сгустилось невидимое простому 

глазу напряжение. — Полагаю, в моем присут-

ствии больше нет необходимости.
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— Рад, что мы достигли взаимопонимания, — так же 

сухо отозвался лесс, заставив меня усмехнуться.

— Взаимно. Но полагаю, мы вернемся к этому разго-

вору через полгода.

— Не уверен, что это понадобится.

Честное слово, я едва не расхохотался ему прямо 

в лицо.

Вот же высокомерный говнюк!

Ладно, лесс Аррано. Я вас услышал, поэтому давайте 

считать, что мы действительно друг друга поняли. На 

ваше счастье, мне пока не до этих игр: сперва я должен 

решить вопрос с магистратом. Затем что-то придумать 

с браслетом Лорны. Утрясти дела с «ночниками». А после 

этого… посмотрим. Ведь именно благодаря вам мое не-

желание вмешиваться в дела гильдии претерпело некото-

рые изменения.

* * *

Следующим пунктом моей программы стало посеще-

ние особняка магистра Ноя.

Признаться, я не собирался туда возвращаться, но 

вчера вечером меня посетил нер Торили, поверенный 

покойного магистра. И прямо-таки огорошил известием 

о том, что старик завещал мне не только должность, но 

и немаленькое наследство.

Общая сумма его накоплений, которые хранились 

в столичном отделении Королевского банка, составила 

весьма приятную глазу шестизначную цифру в золоте 

и была поделена между мной и Иолшем, которому быв-

ший магистр решил выделить хороший процент на без-

бедную старость. Но даже так моей доли (а в нее еще 

вошли патенты на магические изобретения) с лихвой 

хватало, чтобы забыть об охоте за чужим добром, а ра-

боту в гильдии перевести в разряд необремени-

тельных хобби.
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При этом недвижимости во владении магистра ока-

залось на удивление немного: дом в столице, небольшое 

загородное имение и порядком прокопченная лаборато-

рия, которую старик также передал в мое полное распо-

ряжение.

— Здравствуйте, лесс Саррато, — сказал старик Иолш, 

когда я переступил порог… ну теперь уже, получается, 

своего дома. — Я так полагаю, нер Торили вас уже наве-

стил?

Я кивнул.

— Вчера я подписал бумаги на вступление в права на-

следования.

— Что планируете делать с особняком, позвольте 

спросить?

— Понятия не имею. Учитель ничего по этому поводу 

не говорил?

Иолш грустно улыбнулся.

— Когда он уходил отсюда в последний раз, то преду-

предил, что вы вскоре вернетесь. И настоятельно просил 

заглянуть в его кабинет. Он оставил для вас письмо. Же-

лаете ознакомиться?

Я встрепенулся и следом за пожилым слугой на-

правился в то самое помещение, где учитель проводил 

большую часть своего времени. Там наверняка остались 

книги, которые я не успел дочитать, и артефакты, кото-

рых я пока не видел. А еще, надеюсь, в письме магистр 

Ной хотя бы намекнул, зачем решил вывалить на мою 

голову столько проблем. Наш последний разговор полу-

чился несколько сумбурным, на все про все у старика ба-

нально не хватило времени. Но он явно решил все зара-

нее и надумал передать мне матрицу отнюдь не случайно.

«Здравствуй, мальчик… прости, так и не успел спро-

сить твое настоящее имя, — прочитал я, когда Иолш оста-

вил меня одного в кабинете и перед уходом указал на ле-

жащий на столе конверт, запечатанный личной 

печатью магистра Ноя. — Скорее всего мы больше 
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не увидимся, но я все же надеюсь, что ты читаешь эти 

строки, уже освоив новые знания и простив старика за 

его уловку. Наверное, тебя сейчас терзает вопрос: зачем?

Все очень просто — кроме тебя, у меня нет в этом мире 

ни одной родной души. Кому, как не тебе, я мог передать 

то, чем владею?

Быть может, тебе это ни к чему. Большой дом, к сожа-

лению, нуждается в больших вложениях. Да и в лаборато-

рии тебя вряд ли что-то по-настоящему увлечет. А вот от 

патентов не отказывайся. Да и поместье я не советую про-

давать, предварительно на него не взглянув. Что же каса-

ется иных ценностей, то все, что могло бы тебя по-насто-

ящему заинтересовать, находится в «изоляторе». Я запер 

его твоей личной меткой, поэтому теперь открыть его 

можешь только ты.

Не храни эти вещи открыто. Они довольно ценны. 

Полагаю, мое завещание спровоцирует грандиозный 

скандал, и не исключено, что кто-то, воспользовавшись 

моментом, постарается отвлечь тебя от самого важного. 

Поэтому не зевай. Прояви смекалку. И постарайся не на-

делать ошибок.

Что же касается моих мотивов… знаешь, когда я был 

молод, отец частенько говорил, что для полноценной 

жизни человеку не хватает цели. Тогда я его не понимал. 

Для меня в то время единственной целью было выжить. 

Потом — вкусно поесть, вдосталь поспать… простые, надо 

признать, цели. Даже не цели — потребности, всю мелоч-

ность которых я осознал лишь после того, как приобрел 

постоянного соседа. Знаешь, как оно бывает? В одно пре-

красное утро ты открываешь глаза, заново оцениваешь 

свою прежнюю жизнь и внезапно сознаешь, что былые 

достижения тебя не устраивают. Потому что, даже имея 

все на свете, тебе все равно может чего-то не хватать.

Мерзкое такое, но на отвращение живучее чувство.

Вот и я однажды понял, что устал от одино-

чества. Устал от пустоты и обилия равнодушных 


